
STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE - BROWNELLS
STANDARD LINE BRONZE RIFLE BRUSH 338 CALIBER 3 PACK

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them more
convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and wound (not
two, twisted together and chopped off). Bronze Bore Brushes - Best phosphor
bronze scrubbing wire, for long life, thorough cleaning. SPECS: Bristles: Available
in bronze. Shank: Steel, looped and wound. Rifle: 3.26” (8.3cm) OAL, .17 and.20
caliber 5-40 threads, all others 8-32 thread.

Attributes

Name: BROWNELLS STANDARD LINE BRONZE RIFLE BRUSH 338 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084401032
Mfr. No.:
Caliber: 338 Caliber (.338)
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 050806031715

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FÜR GEWEHR

Einführung
Danke, dass du dich für die STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÜR GEWEHR entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und Wartung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Bore Brushes verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Reinigung von
Gewehrläufen.
Gehe beim Umgang mit den Bore Brushes vorsichtig vor, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bürsten vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Bürsten in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Schmutz oder Partikeln zu
vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle im Zusammenhang mit dem Produkt den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor Schmutz zu schützen, wenn du die Bore Brushes
verwendest.
Verwende Handschuhe, um deine Hände vor scharfen Kanten und Reinigungsmitteln zu schützen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden am Lauf oder an der Bürste zu
verhindern.
Verwende die Bürsten nicht auf heißen Oberflächen oder wenn sie erhitzt sind.
Befolge die Anweisungen des Herstellers bezüglich der richtigen Größe und Art der Bürste für dein
spezifisches Gewehrkaliber.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Auswahl der richtigen Bürste:

Stelle sicher, dass du die Bürste für das richtige Kaliber deines Gewehrs hast. Für 338 Kaliber
Gewehre verwende die bereitgestellte Bronze Bore Brush.

Vorbereitung zur Benutzung:

Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich der Bore Brush, Reinigungsmittel und
Schutzausrüstung (Handschuhe und Schutzbrille).

Verwendung der Bore Brush:

Setze die Bore Brush in den Lauf des Gewehrs ein.
Schiebe die Bürste vorsichtig durch den Lauf und stelle sicher, dass sie vollständig eingeführt ist, bevor
du sie wieder herausziehst.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, vermeide jedoch übermäßiges Schrubben.

Reinigung nach der Benutzung:

Reinige die Bore Brush nach jeder Verwendung mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Schmutz und
Rückstände zu entfernen.
Lagere die Bürsten an einem trockenen Ort, um Rostbildung zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Bore Brushes gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Bürsten nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder abgenutzt sind.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden für Metall
und Reinigungsprodukte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur sicheren Verwendung der STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÜR
GEWEHR wende dich bitte an den Hersteller oder deinen örtlichen Einzelhändler für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinen Bore Brushes gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE. This guide provides
essential safety information to ensure safe usage and maintenance of the product. Please read this guide carefully
before using the bore brushes.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is cleaning rifle bores.
Always handle the bore brushes with care to avoid injury.
Keep the brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the brushes before each use for any signs of damage or wear.
Use the brushes in a wellventilated area to avoid inhaling any debris or particles.
Report any unsafe conditions or accidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety goggles to protect your eyes from debris when using the bore brushes.
Use gloves to protect your hands from sharp edges and cleaning solvents.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the bore or the brush.
Do not use the brushes on hot surfaces or when they are heated.
Follow the manufacturer's instructions regarding the correct size and type of brush for your specific rifle
caliber.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Brush:

Ensure you have the correct caliber brush for your rifle. For 338 caliber rifles, use the provided bronze
bore brush.

Preparing for Use:

Gather all necessary materials, including the bore brush, cleaning solvent, and protective gear (gloves
and goggles).

Using the Bore Brush:

Insert the bore brush into the rifle's bore.
Gently push the brush through the bore, ensuring it is fully inserted before pulling it back out.
Repeat the process as needed, but avoid excessive scrubbing.

Cleaning After Use:

Clean the bore brush with a suitable solvent after each use to remove debris and residues.
Store the brushes in a dry place to prevent rusting.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste if they are damaged or worn.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for metal and cleaning products.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safe use of the STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR
RIFLE, please reach out to the manufacturer or your local retailer for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your bore
brushes. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CEPILLOS
DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA RIFLE

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA RIFLE. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad para asegurar un uso y mantenimiento seguro del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar los cepillos de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto, que es limpiar los cañones de los
rifles.
Maneja los cepillos con cuidado para evitar lesiones.
Mantén los cepillos fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona los cepillos antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Usa los cepillos en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier residuo o partícula.
Reporta cualquier condición insegura o accidente relacionado con el producto a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los residuos al usar los cepillos de limpieza.
Usa guantes para proteger tus manos de bordes afilados y disolventes de limpieza.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el cañón o en el cepillo.
No uses los cepillos en superficies calientes o cuando estén calientes.
Sigue las instrucciones del fabricante sobre el tamaño y tipo correcto de cepillo para el calibre específico de
tu rifle.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el Cepillo Correcto:

Asegúrate de tener el cepillo de calibre correcto para tu rifle. Para rifles de calibre 338, utiliza el cepillo
de bronce proporcionado.

Preparándose para el Uso:

Reúne todos los materiales necesarios, incluidos el cepillo de limpieza, el disolvente de limpieza y el
equipo de protección (guantes y gafas).

Usando el Cepillo de Limpieza:

Inserta el cepillo de limpieza en el cañón del rifle.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón, asegurándote de que esté completamente insertado
antes de tirar hacia atrás.
Repite el proceso según sea necesario, pero evita fregar en exceso.

Limpieza Después del Uso:

Limpia el cepillo de limpieza con un disolvente adecuado después de cada uso para eliminar residuos
y restos.
Almacena los cepillos en un lugar seco para prevenir la oxidación.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los cepillos de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cepillos en la basura doméstica regular si están dañados o desgastados.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados para
metales y productos de limpieza.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el uso seguro de los CEPILLOS DE LIMPIEZA DE BRONCE
PARA RIFLE, por favor contacta al fabricante o a tu minorista local para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
cepillos de limpieza. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les BROSSES DE
NETTOYAGE DE CANON EN BRONZE STANDARD

Introduction
Merci d'avoir choisi les BROSSES DE NETTOYAGE DE CANON EN BRONZE STANDARD. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation et un entretien sûrs du produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser les brosses de nettoyage.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de nettoyage des canons de fusil.
Manipulez toujours les brosses avec soin pour éviter les blessures.
Gardez les brosses hors de la portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez les brosses avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez les brosses dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des débris ou des particules.
Signalez toute condition dangereuse ou accident lié au produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris lors de l'utilisation des brosses.
Utilisez des gants pour protéger vos mains des bords tranchants et des solvants de nettoyage.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages au canon ou à la brosse.
Ne pas utiliser les brosses sur des surfaces chaudes ou lorsqu'elles sont chauffées.
Suivez les instructions du fabricant concernant la taille et le type de brosse appropriés pour votre calibre de
fusil spécifique.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection de la Bonne Brosse :

Assurezvous d'avoir la brosse de calibre correcte pour votre fusil. Pour les fusils de calibre 338, utilisez
la brosse de canon en bronze fournie.

Préparation à l'Utilisation :

Rassemblez tous les matériaux nécessaires, y compris la brosse de canon, le solvant de nettoyage, et
l'équipement de protection (gants et lunettes).

Utilisation de la Brosse de Canon :

Insérez la brosse de canon dans le canon du fusil.
Poussez doucement la brosse à travers le canon, en vous assurant qu'elle est complètement insérée
avant de la tirer vers l'extérieur.
Répétez le processus si nécessaire, mais évitez de frotter de manière excessive.

Nettoyage Après Utilisation :

Nettoyez la brosse de canon avec un solvant approprié après chaque utilisation pour enlever les débris
et les résidus.
Rangez les brosses dans un endroit sec pour éviter la rouille.

Instructions de Disposal
Disposez des brosses de canon conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les brosses dans les déchets ménagers réguliers si elles sont endommagées ou usées.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées
pour les métaux et les produits de nettoyage.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation sécuritaire des BROSSES DE NETTOYAGE DE
CANON EN BRONZE STANDARD, veuillez contacter le fabricant ou votre détaillant local pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
brosses de canon. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPAZZOLE
PER CANNE IN BRONZO DELLA LINEA STANDARD
PER FUCILE

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPAZZOLE PER CANNE IN BRONZO DELLA LINEA STANDARD PER FUCILE. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso e una manutenzione sicuri del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le spazzole per canne.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne dei
fucili.
Maneggiare sempre le spazzole con cura per evitare infortuni.
Tenere le spazzole fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispezionare le spazzole prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Utilizzare le spazzole in un'area ben ventilata per evitare di inalare detriti o particelle.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti relativi al prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti durante l'uso delle spazzole.
Utilizzare guanti per proteggere le mani da bordi taglienti e solventi per la pulizia.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla canna o alla spazzola.
Non utilizzare le spazzole su superfici calde o quando sono riscaldate.
Seguire le istruzioni del produttore riguardo alla dimensione e al tipo corretto di spazzola per il calibro
specifico del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezionare la Spazzola Giusta:

Assicurarsi di avere la spazzola del calibro corretto per il proprio fucile. Per i fucili calibro 338, utilizzare
la spazzola per canna in bronzo fornita.

Preparazione all'Uso:

Raccogliere tutti i materiali necessari, inclusa la spazzola per canna, il solvente per la pulizia e
l'equipaggiamento protettivo (guanti e occhiali).

Utilizzare la Spazzola per Canna:

Inserire la spazzola per canna nel foro del fucile.
Spingere delicatamente la spazzola attraverso il foro, assicurandosi che sia completamente inserita
prima di ritirarla.
Ripetere il processo secondo necessità, ma evitare di strofinare eccessivamente.

Pulizia Dopo l'Uso:

Pulire la spazzola per canna con un solvente adeguato dopo ogni utilizzo per rimuovere detriti e residui.
Conservare le spazzole in un luogo asciutto per prevenire la ruggine.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire le spazzole per canna in conformità con le normative locali.
Non smaltire le spazzole nei rifiuti domestici regolari se sono danneggiate o usurate.
Controllare con le autorità locali per la gestione dei rifiuti i metodi di smaltimento appropriati per metalli e
prodotti per la pulizia.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso sicuro delle SPAZZOLE PER CANNE IN BRONZO
DELLA LINEA STANDARD PER FUCILE, si prega di contattare il produttore o il rivenditore locale per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le
spazzole per canne. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem szczotek do luf.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jakim jest czyszczenie luf karabinowych.
Zawsze obchodź się ze szczotkami z ostrożnością, aby uniknąć urazów.
Przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotki przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Używaj szczotek w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania zanieczyszczeń lub
cząstek.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki związane z produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed zanieczyszczeniami podczas używania szczotek do luf.
Używaj rękawic, aby chronić dłonie przed ostrymi krawędziami i rozpuszczalnikami czyszczącymi.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy lub szczotki.
Nie używaj szczotek na gorących powierzchniach ani gdy są one rozgrzane.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi odpowiedniego rozmiaru i typu szczotki dla Twojego
kal. karabinu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór odpowiedniej szczotki:

Upewnij się, że masz odpowiednią szczotkę kal. dla swojego karabinu. Dla karabinów kal. 338 użyj
dostarczonej szczotki do luf z brązu.

Przygotowanie do użycia:

Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, w tym szczotkę do luf, rozpuszczalnik czyszczący oraz
sprzęt ochronny (rękawice i gogle).

Używanie szczotki do luf:

Włóż szczotkę do lufy karabinu.
Delikatnie pchnij szczotkę przez lufę, upewniając się, że jest całkowicie włożona, zanim ją wyciągniesz.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, ale unikaj nadmiernego szorowania.

Czyszczenie po użyciu:

Po każdym użyciu oczyść szczotkę do lufy odpowiednim rozpuszczalnikiem, aby usunąć
zanieczyszczenia i pozostałości.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj szczotki do luf zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek do zwykłych odpadów domowych, jeśli są uszkodzone lub zużyte.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji na
temat właściwych metod utylizacji metali i produktów czyszczących.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpiecznego użytkowania STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE, prosimy o kontakt z producentem lub lokalnym sprzedawcą w celu
uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie czyszczenia z użyciem szczotek do luf. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet STANDARD LINE BRONZE BORE
BRUSHES FOR RIFLE tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE harjat. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa tuotteen turvalliseen käyttöön ja ylläpitoon. Lue tämä opas huolellisesti ennen harjan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on kiväärin piippujen
puhdistaminen.
Käsittele harjoja aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä harjat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista harjat ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä harjoja hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältetään roskien tai hiukkasten hengittäminen.
Ilmoita kaikista tuotteen käyttöön liittyvistä vaaratilanteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta harjaa käytettäessä.
Käytä käsineitä suojataksesi käsiäsi teräviltä reunoilta ja puhdistusaineilta.
Vältä liiallista voimaa puhdistaessasi, jotta vältät piipun tai harjan vaurioitumisen.
Älä käytä harjoja kuumilla pinnoilla tai kun ne ovat kuumia.
Noudata valmistajan ohjeita oikean kokoisen ja tyyppisen harjan valitsemiseksi tietylle kiväärikaliiperille.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean harjan valinta:

Varmista, että sinulla on oikean kaliiperin harja kiväärillesi. 338 kaliiperin kivääreille käytä annettua
pronssista bore brushia.

Valmistautuminen käyttöön:

Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien bore brush, puhdistusaine ja suojavarusteet
(käsineet ja suojalasit).

Bore brushin käyttäminen:

Aseta bore brush kiväärin piippuun.
Työnnä harja varovasti piippua pitkin varmistaen, että se on täysin asetettu ennen kuin vedät sen
takaisin ulos.
Toista prosessi tarpeen mukaan, mutta vältä liiallista hankaamista.

Puhdistaminen käytön jälkeen:

Puhdista bore brush sopivalla puhdistusaineella jokaisen käytön jälkeen, jotta roskat ja jäämät
poistuvat.
Säilytä harjat kuivassa paikassa ruostumisen estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä bore brushit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä harjoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat vaurioituneita tai kuluneita.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät metalleille ja puhdistustuotteille.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE tuotteen
turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen bore brushiesi
kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FÖR GEVAR

Introduktion
Tack för att du valt STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÖR GEVAR. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning och underhåll av produkten. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder borrborstarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte, vilket är rengöring av gevärsbores.
Hantera alltid borrborstarna med omsorg för att undvika skador.
Håll borstarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borstarna före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd borstarna i ett välventilerat område för att undvika inandning av skräp eller partiklar.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor relaterade till produkten till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp när du använder borrborstarna.
Använd handskar för att skydda dina händer från vassa kanter och rengöringslösningar.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på bores eller borsten.
Använd inte borstarna på heta ytor eller när de är uppvärmda.
Följ tillverkarens instruktioner angående rätt storlek och typ av borste för din specifika gevärskaliber.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt borste:

Se till att du har rätt kaliberborste för ditt gevär. För 338 kalibergevär, använd den medföljande
bronsborrborsten.

Förbereda för användning:

Samla alla nödvändiga material, inklusive borrborsten, rengöringslösningen och skyddsutrustning
(handskar och glasögon).

Använda borrborsten:

Sätt in borrborsten i gevärets bore.
Tryck försiktigt borsten genom bore, se till att den är helt insatt innan du drar tillbaka den.
Upprepa processen vid behov, men undvik överdriven skrubbning.

Rengöra efter användning:

Rengör borrborsten med en lämplig lösning efter varje användning för att ta bort skräp och rester.
Förvara borstarna på en torr plats för att förhindra rost.

Avfallsinstruktioner
Kassera borrborstarna i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borstarna i vanligt hushållsavfall om de är skadade eller slitna.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för avfallshantering av metall och
rengöringsprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående säker användning av STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES
FÖR GEVAR, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina
borrborstar. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FOR RIFLE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné používání a údržbu produktu. Před použitím čisticích kartáčů
si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze k jeho určenému účelu, kterým je čištění puškových hlavní.
Vždy zacházejte s čisticími kartáči opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Držte kartáče mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před každým použitím zkontrolujte kartáče na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte kartáče v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování jakýchkoli nečistot nebo částic.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody související s produktem příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste ochranné brýle, abyste chránili oči před nečistotami při používání čisticích kartáčů.
Používejte rukavice, abyste chránili ruce před ostrými hranami a čisticími rozpouštědly.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození hlavně nebo kartáče.
Nepoužívejte kartáče na horkých plochách nebo když jsou zahřáté.
Dodržujte pokyny výrobce ohledně správné velikosti a typu kartáče pro váš konkrétní ráži pušky.

Pokyny pro instalaci a použití

Výběr správného kartáče:

Ujistěte se, že máte správný kartáč pro ráži vaší pušky. Pro pušky ráže 338 použijte dodaný bronzový
čisticí kartáč.

Příprava k použití:

Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně čisticího kartáče, čisticího rozpouštědla a
ochranného vybavení (rukavice a brýle).

Použití čisticího kartáče:

Vložte čisticí kartáč do hlavně pušky.
Jemně zatlačte kartáč do hlavně, ujistěte se, že je plně vložen, než ho vytáhnete zpět.
Opakujte proces podle potřeby, ale vyhněte se nadměrnému drhnutí.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte čisticí kartáč vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Skladujte kartáče na suchém místě, aby se předešlo rezavění.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte čisticí kartáče v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kartáče do běžného domácího odpadu, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Zkontrolujte s místními úřady pro správu odpadu správné metody likvidace kovových a čisticích produktů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečného používání STANDARD LINE BRONZE BORE
BRUSHES FOR RIFLE, obraťte se na výrobce nebo svého místního prodejce pro pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vašimi čisticími kartáči.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


